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ú Az Árpád-téri templom felavatása, 
5. j 

A (Saját tudósítónktól.) Ritka szép ünnepe mérsékelt enyhe levegő csap meg, érezni, hogy [kigapc olására. A kapcsoló zárt szekrényben 

/ volt vasárnap délelőtt a debreczeni ref. egyház-f fütik a templomot. S igy annak dacára, hogy Ívan a csengővel együtt az orgona baloldalán. ; 

A nak. Ekkor szentelték fel fényes, megható fél kilemc órától, negyed egyig — tehát csak- .. B 

Ű ünnepség keretében az Árpád-téri reformátusÍnem négy órán át — tartózkodtak a hivek a Az ünnepség ő 

ha uj templomot. A szép ünnepély igazán impo-] templomban és több mint fele állott, mégisÍpontban 9 órakor kezdődött s felzugott az ; 
"A záns és lélekemelő volt. Rengeteg nép vettfszinte észre sem vette senki, hogy már annyijorgona gyönyörü hangjai mellett a 2—3000-re 4 

; Hi részt a felszentelésen. Ott volt a reformátusfidőt töltött ott el. Ezt ugyan az ünnepi pro-Ímenő hivek seregének nagyszerü kara s siállt, a 
; h/ egyház vezetősésje, a tanács tagjai, a presbyte- [gramm szebbnél-szebb számai is tették. Azífszállt fel az Urhoz az Égbe a 37. dicséret I, í 

j rek és sok más előkelőségek. ájtatos ének-melódiák, imák és veti ús ENEK sJövel szent lélek Uristen, Töltsd bé : 

Az idő is szép volt. Nem volt nagy hideg ( Prédikációk. sziveinket épen , . . ." Majd elénekelték a 233. fs 

a Hó is szálingózott egy kissé. A templom belseje egyszerü, de igen iz-fdicséret 1. és 2 versét s aztán Dávidházy vis 

Az ünnepély kezdete 9 órakor volt, delléses és szép s a beosztás mint vasárnapi szá- [ János esperes mondta el igen szép felszentelő ; 

b már 8 óra után kezdtek gyülekezni a hivek. munkban is említettük igen célszerü s csupán imáját s aztán a Jákób álmáról mondott szép 

b Igyekeztek jó helyhez jutni, mert bizony —[a hatalmas orgona mellett, kétoldalt lévő hely prédikációt. Jákóbról, aki azt álmodta egy ; 

kő bár sok jó ember megfér kis helyen, mégis — Íség beosztása a karzaton nem egészen jó, éjjel, hogy egy I-tra vezetett le az Égből hozzá, i 

űŰ aki kilenc óra felé jött az ünnepségre, márÍmert elől egy pár padsor után vagy 4—5 mé-jmeiyen a gyalok szállottak alá. j 
sa alig kapott annyi helyet, hogy megálhasson. ter álló hely és azután ismét egész a templom Ezután következett a 233. dicséret 6. i 

z je Már kilenc órakor annyira zsufolva volt ajfaláig padok. Tehát na az első padsorok után verse Utánna Szele György lelkész mondott - 
fe fi templom, hogy csak ügygyel-bajjal tudott he- levő állóhelyen vannak, akkor a hátsó p:dban( urvacsorai ágendát, mely igazán megható volt 1. 

8 lyet kapni, ki későn érkezett. A templom előttiülők semmit sem hallhatnak s nem is láthat- s hivta a hiveket az Urasztalához,  urvacsorát 

e 1 a város felőli" részen mindjárt megérkezéskor nak; különösen "nem "hállanak, ha a prédikátof venni s egy könyörgést mondott el az urva- ; 
mi feltünt a főbejárat jobb oldalán álló négy lovasÍ nem elég hangosan beszél, Mig ha a padokícsora osztása előtt, ; 
; rendőr, De:ek szál legények, teljes diszben. A után volna az álló hely, j-bban is hallanának, Aztán járultak a hivek az Urasztalához, ; : 
ő lovak hátán piros takaró, — Egy szakasz gya-Ímég a hátul állók is, mert nem fognák fel[a kenyeret Szele György, a bort Jánosi Zol án tha 
a logos rendőr is kivonult "teljes diszben s afelőttük a hangot, de mindenesetre legalábbítelkész osztotta. Közben felzendült a 168. dics. 4 
ki templom bejáróinál voltak kettesével felállitva. [ látnának. 6-ik verse, majd a 167. dics. 10-ik verse, majd 
HA A ! Az orgona igazán disze a templomnak ja 11., 12., 13., 14., 15.-ik; de az urvacsorát 
ök templom belseje. (mek alkotás. Villanyerővel müködik s, villany- [vevőknek se vége, se hossza, ugy hogy még 

h. Amint a templomba belépünk, kellemes ssengővel adhat jelt a kántór az áram, be vagy f bele kelett kezdeni a kántornak a 112. dicsé- 

5 Aj 83 — Fütyülök rá! Ebédet adok, s nemífritók!. . . Öszvér vagy !... én Vagyok a 
ú Másokért ! , lelaggott munkások jutalom-kiosztását. világ legszerencsétlenebb asszonya . . . 
A A szép kis Varvoustené, botrányosan — Libal — Hazudsz! Nem gondoltam öszvér! j 

; kivágott ruhájában, amely valójában alig volt — Majom. S még fel sem vagy öltözve, Jazt mondtam: hülye! Még irásban is csak 
szú 18 egyéb, mint szorosan alakja köré csavart, Mindjárt nyolc óra. ; hazudni tudsz ! 

KG Hé " — lenge tülíszövet, miután kellő ideig megmos-.- — És te? Vagy talán ezt öltözéknek ne- — Hallgatsz rögtön ? ! 
bö Ki lyogta bájos képmását a tükörből, kikiáltot: vezed ? Meztelen vagy. — Ölj meg mindjárt! gazember . . . 

hi férjének : — Adolphe ! — s mikor a behívott — A nagyságos ur féltékeny ! haha ! igen, gazember . . . gazember . . . 174 

18 besietett, ajkait karminnmal pírosítva szólt: — -— Isten ment! E pillanatban Varvouste, aki végkép el- ; 
Már kieszeltem, hogyan ültetem  vendégein- — Nevetséges vagyok ?- szemtelen ! veszítette türelmét és lélekjelenlétét, dühösen wo] 

" ket. Akár kedvedre van, akár nem, Passan- Adolphe nem felelt, de mikor tíz percímegragadta a felesége karját. Ez élesen felsi- 
deau fog balról mellettem ülni, jobbról pedig [mulva frakkban visszatért, kis zsebkönyveif koltott, az ajtó pedig felnyilt és belépett: a 
Cabre. ! ; .  Ívett elő, s jegyezgetett. Cabie és Passandeau pár. í 

— És Bicog ? Legidösebb és legtekin- — Mit fitkálsz? Talán regényt ir a — Mulatnak? — kérdezte Cabrené, 
télyesebb vendégünk . . . nagyságos ur ? örömsúgárzó arccal. 

— Gondoltam! . . . az az utálatos, fo- — Nem;. csak mulatságból feljegyzem S Passendeauné, ugyancsek leplezetlen 
§ gatlan, vén fráter, aki csámcsogva eszik, ésÍ[ hozzám intézett szavaidat. Akarod, hogy teg-Jörömmel szólt : — Mi is gyakran já:szoga- 
Ji asztalkendőjével törülgeli a tányérokat . . .  Ínapitársalgásod felolvassam ? Ime: — UgyÍtunk Eugébe bel. Többnyire bujócskát. Igaz, 4 

— Legalább légy kegyes és ha üdvöz-Íhortyogsz, mint egy elefánt . . . A bajuszod[hogy a lakás óriási . . . : ; 

löd, ne csak ujjaid hegyét nyujtsd. szur, mint a tüske . . . Megölnéi, hogy husz az ebéd folyamán a höigyek, ugylátszik 
"  — De mikor olyan utálatosan izzad al:oust megtakarits! . . . Igen is, vazelinnelj Cabrené és Passandeauné által értesítve, h8 

.keze ! ; kenem be az arcom, Persze, nem szoktadÍrésztvevő gyöngédséggel vették körül Fanny-t, ; 

— Sejtelmed sincs az emberek !lársa-Ímeg, hogy egy ssszony ápolja magát, mert alaki kétes mosoly alá rejtetie kitörni készülő 68. 

dalmi helyzetéről! te familisdban a nők mind csunyák és undo- Idühös sirását. k 
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; ; l E vegyi aikaírészeinél fogva a leg- :; 

A Bikszádi Gyógyzásványviz szszöésééel 7 r , , 8 a hasonösszetételü külföldi ásvány : j 
sza Gyógy-ásványviz vizeket. Hurutos bántalmaknál pá- ést 

: ; ratlan. Idei termésü savanyu bor- eyes 
1 úgy Egy láda Bikszádi he ánotáA ltp diáretel zta je j gkéát Egy tánvagára kkdza y Hitek. Kapható Ha vegyítve kellemes ital. KSA, 

a da és üvegért visszafizetnek BR 9— SSZé . fillér 6 28 KA 
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Ü retbe. 10 öra 15 perckor kezdődött és 11 óra Ld h : levonva, arra teggakt mi; mage hogy 

j 25 perckor végződött az urvacsora  Osztása, UDGSAN ] 2d Ő 15 áruba bocsát biktt vő Elönb rő t 8 

j tehát esaknem ötnegyed órahosszán át. rendelkezik. Miért legyen ő különb, min d 

a Ezután Kö Tóth Kálmán, a A 8-8 VIA azoknak ezrei és: százezrei, akik léhán, E 

; klódan ön dotó , alda  : szk ís imát é ; könnyelműen, dobják oda magukat az 8 
; ! költőpap mondott magas szárnyalásu imát és , j j élet szük es" hullámu forgalagábal? A 

j prédikációt Jézusról és a kisdedekről s gy - 3 mivé szót ús És Turcsányi Pizdnak igaza völt A 

; see mee él endtátan AKÉGTÉIN És Debreczen, jan. 18. [valamint mindenkinek igaza van ma itt a 
j j keresztelendő három kis gyermex számára és Turcsányi Elza egy szegény cse- FÜL : HG ÜGY gondolkoznak 48 úgy ű 

ezen szavakkal: ,Bocsássatok hozzám a kis- tédleá It 10 12 évvel ezelőtt. Sze- , int T ányi s Bi jad u] 

. ú ártatlan kis [/ddleány VO .64. ÖV . cselekesznek, mint Turcsányi Elza g ; 
dedeket", hozzáfogott a három ártat :génytel tisztességtudó, Becsü- É ött lét ü 

ég kereszteléséhez. Az első kis gyer- gény, igénytelen, tisztesség ; dolkozott és cselekedett. Es jött a jólét, j 
ú ád. ségét jétserjábi ha kapott. A másik kétlletes szolgálatával kereste kenyerét ésla pompa, a fény, s a drágaságok arany- bh 

éigőémeik tasítö tinbeki űl " olytonos mozgás- ruházatát. Szolgálatadó gazdáját hüsé-lesője és Turcsányi Elza, az egyszerü, ü 
ban sit. minen lehetett s csak a legkö-[8€eSen szolgálta. Asszonyának ékszerét, hétköznapi, de becsületes cselédsorból, A 

Jebb ANOK fatraták annyira halkan is BENE ruhanemüit, s értékes apróságait megigazdag selyembe, bársonyba és csip- 1 
3 szó ; kul szin , anny nem lopta, él nem sikkasztotta. Egyszóvalikébe öltöztetett, ékszer és drága gyön- 4. 

188 lat özagáEME ésx sdketsít abból élt, amit becsületesen megkeresett. gyökkel elhalmozott bálványképe lett az ű 

, —— Ezután Jánosi Zoltán lelkész esel il Életének, amig ez a fázisa tartott, - [éjvsóvár prostituált világnak. Sorsát ez- 
össze egy fiatal párt: Szőllősi asagszetbái tiszteletet, becsülést érdemelt, ; rek irigyelték — százezrek magasztalták 

Nagy , Apebl, S hogy igazságosak legy Ez az egyszerüséggel és tisztes-lés őt magát az ő feslett életü, perverz 

el kell ismernünk, hogy Jánosi Zoltán beszéde séges hétköznapiassággal egybekötött erkölcsű milliójében Mágnás Elzának 
. volt az ünnepség legkimagaslóbb pon ja, talán életmód azonban itt nálunk WMagyar-Ínevezték el. 

azért is, mert Hatalas hangja betöltötte a tem- országon nem méltó az elismerésre és Halála tragikus és áküjheséllej 

plom minden zugát s könnyekig megható be-[2 tiszteletre, mert ez szintelen, fád ésí volt. Erény és tisztesség nélkül szerzett § 
szédének minden szavát szomjas mohósággal közömbös. Tömegmaterializmus ez és aranyait, Hz erény ús fiszígését nélkül, a. 

szívták magukba a hivek, minden egyes eM. semmi más. Ha Turcsányi Elzát, minti azonban nagyon drasztikus módon akarta a 
l ber. A legkiméletlenebb igazsággal ostoroztá tisztességes — cselédleányt érte volna megszerezni Nick Gusztáv, aki őt meg- 7 

a mai züllött erkölcsü világot s hirdette azÍpármi néven nevezhető baleset, meg- gyilkolta és kirabolta. 

ezután elkövetkező igaz keresztyénséget, a fel- emlitettek volna a napilapok hirrovatuk- [" Erről a TTGYOBÁTGI Elzáról, az ő 

támadást s eg; szerü, de mély hatásu szavakkal ban két-három sorral legfölebb. NincsIfényes sikeréről, pályafutásáról és halá- 
intette az fi párt kötelességeire. Végül egy[azonban kizárva, hogy ő róla magárólítáról irnak ma itt nálunk Magyarorszá- 
gyönyörü imat mondott el s ezután összeadta még ennyit sem irtak volna, got. napok óta tékintélyös fővárosi ; 

az uj párt. Turcsányi Elza azonban hamar rá- lapok elismerő, magasztaló és fennen Fi 
Ezután elénekelték a 79.-ik dicséret 6.lunt a  cselédkedésre. Elviselhetetlenüli dicsérő cikkeket. l 

versét, sulyosnak találta a becsületes munka Jóizlésü, romlatlan lelkü embert a s 

Befejezésül pedig Uray Sándor lelkészfés tisztességes kenyérkereset keresztjét. Icsömör és az utálat fog el ezeknek a ; 

mondott rövid, de szép záró imát s áldástjÉlesen megfigyelte a szeme előtt le-Itrágár és szemérmetlen hirlapi cikkek- ; 
osztott. S a 233. dicséret 8. verse mellett osz-I pergő társadalmi életjelenségek hitvány-Ínek az immoralitása felett. - a 

; lott szét a hivők serege a felejthetetlen szépíságait, a könnyüvérü, léha és jellemtelen Kírály Péter dr. a 

ünnepségről. előtörtetésnek fényes sikerekre és földij  meÓ——Ó7Őeme——Óu—-e————o—nm mmm 4 
A felszentelő ünnepély után a templom-Íboldogságra vezető: utait . . . Látta, mi- § 

i szentelésen résztvett egyházi méltóságok Di-Ílyen jó. áron adják el és veszik meg H.H k 

j cséfi József lelkészelnöknél voltak ebéden.litt nálunk az erényt, a. becsületet, a a o0olia / I TA 9 k 
(B—0—r.)  [tisztességet, — és milyen lenézéssel, [7 TI gtpcágkásttat i 

megvetéssel, durva  embertelenséggel vagy , Iegmagaszbb jutalékot kaphat bárki, aki gi 
[CsE bánnak el azokkal, akik nem bocsátják az én cimke és áruimat magánfeleknél való a 

1 r) ib , á JAR elárusításával foglálkózna. Mint mellékfoglal- hi 

LNN áruba egyéni becsületüket,. tisztességű- kozás is napi 10 kor. jövedelmezhet. Szakis- A 
Névjegyek ket és jellemüket. két mllPÉt " szttkééltélen. . Nyomtatványok, " ismerte- 14 

i urcsányi Elza mindezeket meg- tések, felvilágosítás dijmentes; ő 
1 óra alatt készülnek Horovilz Zsigmond figyelve és mindezekből a maga élv-i[ 7 na. Hruly.. F. 

nyomdájában Darabos-utoza 7. sóvár" következtetéseit "68 "tantlóágajt] " í ; (Morvaország). 
: 2." TŰBt 

Az úrak feltünő, módon bókoltak, de e — Nem kivánok egyebet! — sóhajtott bécsipiéd a kocsi ajtajába! Milyet , ügyetlen 
bókoknak inkább. kesernyés, sajnálkozó izük (Fanny, — de vajjbn képés lészéi beváltani vagy! MARE 8 VIAASÉ IB eglál-A 
volt. Sóhs$em miilattak még ily 88 Varvous-figéreted ? Láb sláát ! st Fv" De hangja elvesztette érdes késerüségét ni 

teéknál. Igy suttogtak: — Mikor Passex- Ez este, éppen Cabréékkal és Passari-Ís érézhető Volt, hogy inkább élvei .5 a gya- 4. 
dnauné megérkezett, Varvouste éppen felpo- [deauékkal együtt mentek színházba, " $ útáha kötjat" épétilartásáért beszél. Ádolpt finden j 
fozta a feleségét. Nézzétek, egyik arca mégfkabaréba vacsorázni; A kocsiban, miután so-Í válasz fielyélt mektoka a félesége Kezét, áki " 
most is pirosabb ! — Csinos kis válópernekikan voltak, Fanny Adolphe térdéré ült s kar-fnémi fiuzta Vissza, SÖt, mielőtt kiszálltak, sze- ; 
néiünk élébe . . . Minket is beidéznek tanus-f jaivai szerelmesen átlonta a nypkát. Adolpheflidén Er VANADLNAEA férje kezét A lépcsőn 

; kodni ... 7 . pedig csattanó csókot nyomott a gömbölyü,Ínémán haladiak fel, s Varvouste csak a háló- 
; Mikor az utolsó vendég is távozott, [fehér nyakára. szobában szólt : I 

Fanny heves zokogásra fakadt. — Ha feleslegesek vagyunk, kiszállha- — Kedvesem, a nagy művészek, ha fon- 
— Na, mi. baj" megint ?  — faggatta tunk — lavasolta Passandeau "— vagy ez ajtos szerepre készülhek, EGYE ÉSZTÉT , otthon, 

Adolphe, — égy óra van . . . aludni szeret-Íbékecsók ? való életükben, mindennap eljátszani é sze- 
l nék . . . , ú — Nincs szükségünk a kibékülésre, —repet . . : ll ztvást , azét 

— Megütöttél mindenki előtt . , . egész felelte Adolphe — az embernek nem kell — Nem értem . . . ( 
Í Páris felettünk fog kacagni . . . meghalok [ összeveszni, hogy a feleségét megcsókolhassa. — Majd rögtön megéried! Ha mások 

szégyenemdef ! . . . a nyomorultak . . . hogy Ugy-e, drágaságom ? . felőtt ugy akarjuk riutátni, hogy nagyon sze- 
örültek . . . én nem volnék ily boldog, ha — Nem, szerelmem ! — felelte Fanny. A Íretjük egymást; kiséréljükömeg ezt inagunkkal 
mást szerencsétlenség ér ! , , [vacsoránál azt követelte, hogy Adorphe az őfis elhitetni, mikor egyedül vagyunk . . . Való- 

.— Bizonyos vagy benne ? . . . no jó Jajkáról egye le a cukrozott cseresznye-sze-Íjában pedig . . . az emberek igen közömbő- 
hát ide hallgas, Fanny . . . : meket. A többiek meg voltak botránkozva, sÍsek előttem . . . Csödálatos meghatottságot 

Varvouste ünnepélyes hangon egy aján- a hölgyek különösen elkeseredve, hiszen leg-Jérzek . , . Kis Fannym, most uj illatszert 
lattal állt káró pmegegyezheinének abban, hugy jobb mulatságuktól voltak "megfosztva s alhasználsz . . . 
egyszerűen kifejezve, a szennyes ruhájukatjVarvouste pár örökös civódága eddig a saját Fanny még egy idej l ált 
csak itthon mossák. A civódást, kellemetlen unalmas és komor életük boldogságának iliu-Íde végül megadólag, hittitá seént jelét térd ; 
jeleneteket tartogassák a bizalmas együlttlétízióját keltette fel. Ez most szertefoszlott. Éj-Í váilára, s mig ez selymés haját csókolgatta 
meghitt óráira 8 ERRDSS előtt csak mosolygó [féikor bucsurtak is. megindultan szólt : ; 
arcot mutassanak. — Ne zavarjuk a gerlicéket. a Eh td E vatatuttan 

7 Nemcsak hogy ne veszekedjünk má- A kccsiban, mikor magukra voltak, Fan-(kü önösen zavart vágyok § ú Tés el és... 14 
sok előit, do legyünk ugy, mintha imádnánk (ny megkisérelte a régi hangnemet : [cod drágám . . . A többiek meg fognak § 
egymást ! Nos, akarod ? — Ráléptél a ruhámra, s az ujjam majd! pukkadni irigységükben ! Henri Dnyernois
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Ki j u út — Kemény Andor, Kemény Iván és "en § "ég ; 
v a Szabó Mixló:. ZIR az 4 

d esne — Járt-e a Ruszkoje Pravd: Izára ? u 
t j — Nem láttam. — 
h4 hJ HA [A —— á ai Pr; á asta: . tt A tárgyalása. E 441 az Iska.iPravdát olvasta-e ? Heti műsor : 

y A SEEM tint kt ; Hétfő : Bolond, operetle 3 felvonásban. 

1e ú Máramarosszígetről írják : Hi 98 jak DONyÍ RA VAN. RYalezl AP 1 (Ő) bérlet. b 
t, új A szombaii tárgyalás Kabalyuk Sándor BÖr. KELTÁK st és a popobat. Kedd: Takarodó, dráma 3 felvonásban. 
. 8 fővéd:ott folytatólagos kihallgatásával kezdő- Sóllke lás akt élte lja sk Én azóta (A) bérlet. ; 
, 4. dölt. Felolvassák Kabalyuknak a fogházból hogy az első izgatási perben mint védott Szerda délután : Aranyember, szinmü 3 
], 1. Eulogius kölmi püspökhöz intézett levelét. szerepeltem, óvakodtam mindenféle lázitástól I felyonásban. [fjusági előadás. 

y- § Az elnök megkérdi Kabalyuktól : Miért és izgatástól. ie év előtt talán erősebb volt Szerda este : Válás wán, bohózat 3 fel- 

j- 4. iratta át ingatlanait különböző személyekre ? [2 mozgalmunk, de most minden ARÁM Vt (B) bérlet. 
IZ ú Kabalyuk : Én csak Vaszilyra irattam át. gyep égylől dzgkodtunk Csütörtök : Takarodó, dráma 2 felvo- 
2. ) Feloivassák Pipás Demeternek Ameriká- — Arról még a gyermekek is beszéltek ( násban. (C) bérlet. 

ik ból Taficsuk Olenához intézett levelét. Kaba- ! Izán, hogy a kincstári földeket felosztják, Péntek : Bolond, operette 3 felvonásban. 
sZ lyuk kijelenti, hogy Pipást nem ismeri. Fői-! mert jön az orosz cár. Mit tud erről ? (A) bérlet. 

ik : mutatja az elnök Kabalyuknak a rahói fő- — Mi királyunk ellen semmit sem tef-  eeeeeeeÓTÓ/ÓÓ/Ó le eeeeeeeeeeeáseeá 
szolgabíró végzését, mely szerint Kabalyukatítünk és semmit sem mond:iunk. , Í 

1 a munkácsi görög katikus püspök által kitol- — Önök a gör. kat. keresztet leköpték e 

tt í; tort és Oroszországból származott könyvek és gyalázták. Miért tették ezt ? emez z 
], "a terjesztéseért 50 korona pénzbirságba itélte. — Akasszanak föl ha én ezt tettem. €8 [.! B Ars ; 

a ük — Ön elien Debrecenben folyt egyszer Vakaro Demeter 45 éves gör. kel. nap- S RSSKÉSS RAN El 3 

y - vi nyomozás. Tudja miért ? számos bűnösnek nem érzi magát. SSEEZE ANAS ést e d ÉS "! 

— Igen, efrakeresztes füzetek terjesz- Az elnök : Miért vett részt a pravoszláv A prima EY i 

ő téséért. l : mozgalomban ? MR kaucsuk 092 jég 
A- aj Ezután a második csoportbeli izai vád: A vádlott : Mert pravoszlávnak, igazhi- CipőSarok h" 99e 4; en ; 

4- ; lottak kihallgatására került a sor. Az elsőltünek valijuk magunkat mindnyájan. hi e ? e GB at 
si i KN Szabó Miklós 38 éves görög keeti — Igaz-e, hogy az át nem tért gör. kat. kaucsuk sarkokf ső böss ÉL: 
1) a7 vallásu izal kisbirtokos, a ki a kérdésekrelhivőket levelekkel és más eszközökkel ijeszt- Hán királya Gé SO: 3 

bj magyarul felel. gették ? úttá ia VÉN TEN 25 

a 4 Az elnök : Ön izgatással és lázitéssal — Nem, erről nem tudok. ü aggya: A ük ; 
a ; van vádolva. Bünösnek érzi-e magát ? — Hát arról hallott-e, hogy bejön. az Ké fi pi szt j 

k- : Vádlott: Nem érzem magamat bünösnek, orosz cár és a kincstári földeket felosztja ? a d be Ae TAN él Í 
J — Olvasta-e ön a Ruszkoje Pravdát ? — Nem, erről nem tudok. VGA f. 4 h feszb I 

É — Keménynéli láttam belőle egy  pél- — Bizonyitható, hogy a gör. kat. ke- ag égy ÉLEN Came ! 
e. 5] dányt, a kezemben is volt, de nem szeretek resztet Jeköpték. és gyalázták... . ? Vak Hz ; Hb". B KwKő 

a máskép, mint magyarul olvasni.  " — Isten ments !- Ilyet nem tettünk. se íg 5 99 üg 
h HK Hogyan került Izára á Hul kell ke- Kihallgatta ezután a biróság Kemény técsó, szert taucsakból tészült ! 
pi resni az igazságot ? címü könyv ? . . Jivánt, a ki azt vallotta, hogy kiváncsiságból ( mmm fm z 

ki íz -— Nem tudom. lett pravoszláv. Kemény János vádiott azzal Bú : bas j 
lő 7 — Igaz-e, hogy Önök névtelen levelek-i magyarázta áttérését, hogy a szive vonzotta 
1- b ben fenyegetéssel a népet áttérésre akartákíaz uj valláshoz, Szimuling Péter azzal, hogy bag . § 
; , köt a d haz egy Musztyanovics nevü pap azt 1 Tayőülő mekk F érfi, fiu ruhák és: 

7 2. öle ak hogy ez az igaz hit, Vucskán Gábor pedig 1 
5 — Bizonyitva van, hogy Önök Kemény [azt mondta, hogy a szentlélek származásáról zammegyol " 

; Ivanu Vaszityuval az Ön házánál, , valamint azÍ való hitágazat miatt lett pravoszláv. P § Rip 

izai imaházban nemcsak a görög katolikus Vueskán Stefán Vazul napszámos és átmeneti h h Í ; 

ni h vallás és a papok ellen izgattak, de bajkot- Chwust Ihnát Vaszilyu kosárfonó minden föl- . d d 
; táliták a többi községi lakosokat, a kik Önök-[ (ejt kérdésre tagadóari válaszolt ű avag ! 

:n kel nem fujtak egy követ. vérreatkötá 8 jú öratéső jjdgnságbl, Kréuzk he méret szerint a 
v3 ü — Ezt csak ellenségeink mondhatják és 04 vedÁagtjáa tis; a tárgyalás folytatását 18BÓ csób sza ott árakon 

e ymertk a Áe ÉNAMZTONt K 
Pn A Lázár Vaszili Mihalyuk 51 éves gör. kel. mmm a FÁS 00 3 
ki s vallásu kisbirtokos kijelenti, hogy nem érzi] me 
8 § magát bűnösnek. ESSEN árühásab ; 
je Az elnök : Miért vett részt a "mozga- SS FÉsétra EE k Magy TE SÉT ) l 

lomban ? SEESESEEÉT e: E a Községi Tisztviselők Országos 
je — Szerb könyvekben elő van irva, hogy [/EESSSCSSá aa MEZ E Egyesületenek szerződeses szál- ; SE EEER : FF ító 
n, szombaton is vecsernyét kell tartani. A gör. EE EE litójánál j 
je kat. papok nem tették ezt. Ha tehát a ut: EE SES He Í 

nem gondozza a nyájat, a juhok is.elhagyják EZRES ÉS TT mm E Debreczen, Piac UTCA 6. SZ. 

k j őt. Kijelenti, hogy a parzoszláv vallást azért EROS ff mm — Szent Anna-utcával szemben, j 

is szereti, mert dédapja is pravoszláv volt. SY TT SS Telefon 6-28. 
Al a. — Az áttérésnél ki fevénykedett leg-Í8 Eg sú. E 

je jobban ? ESSEN —— "-. 

yt eneánetemeenn e ————-—] e ———]— e] ——O——r.gssysyneet Mmmm NNNNAMMNNETNMMMMNNMMMINTAMOMNTIANTNINAMANATANMAMAMKANTANAMABAMTANHAMANAMAMANMAMMMAMNAMKATAMAMA ANAKYN AKARO u 

j , Természetes és kiváló lithiumtartalmu alkalikus savas gyógyviz. Különleges 
ít szer gyomorbaj és köszvény ellen. Kitünő izü igen üditő ásványviz. Tejjel ve- § 
je : gyitve a legjobb nyálkaoldó szer. Borral vegyitve a legjobb fröcscs. Kapható 

a ; mindenütt! —  Főraktár: Füszerkereskedeimi R.-t. Debreczen. / 
, j 

po. [/ - , [4 e Ld 3 7 

" g a széna tsz ús Horovitz-nyomdában i : e 1voO készülnék a pár ; si 
; va Darabos-utca 7. zám. Teleton 4—12. "ma j 

bazd B : : TREKÉVAANE JGKÖMÉÉST HITTEK TEEETA TETTE ÉKET KATAR KESÁA ÉS TEÁT ÉRETTE RÉT TÉT TT Ta ENZATÁRA RA ZAÁZÁNTÁKÁTATÓ TÁ A TKER ; 

aatütátlONNNNNNN jlnáálátáláláállás 1 KÖRÖNÉSÉKA ZELLER TÁRS VRÁSTAKYA a gé Ág HA 

jj § T
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4 DBBR EC E BY ANUÁR 20 ; 
ki a 

j w wa J Esztike, Kiss Zsuzsika. Molnár Juliska, Busi — A praktikus amerikaiak. Ügyesen ol- á4 

! A feb rua Fi Esztike, Szabó Mariska, Bakk Juliska, Pálfi dotla meg egy bostoni tánctanár a bálozó A 4. 

§ 
hagy tal HRARŐ pEzESáp AG TTA  ÓNTÁNekál Já leányok rémét, a petrezselyemárulás problé NN BA 

; 
czy Ágnes, Nagy Erzsike, ska, Tacl o; ázsáti ; a 

: ; A . kap Rözsika, Székely Erzsike, Székely Juliska, [ját A Harvard egyelem kifogástalan, jó A ki 
j főtárgyalások sorrendje. Fülöp Esztike, Szabó Mariska, Szentpéteri Ju- táncos hallgatóit . ölfogadja a bálokra, mint h ú8 

j 
liska, Borbély Juliska, Borbély Mariska, Bor- [ — fizetett táncosokat, — Az lyen táncosoktól 54 fé 

j4 ; s dtbirócá a; cik lbély Esztike, Erdei Erzsike, Katucs Ica, Na kivánják, 1 télven táncoltassák és B. 

A debreczeni esküdtbíróság februári cik y ke, 5 , AG k gy  megkivánjak, hogy az estélye ? a h. 

lusa a jövő hó 3-án veszi kezdetét és tiz napig eke SAL Boske. Kálmán Mariska. Arany mulattassák a iatal hölgyeket, akiknek be- A JA 

tart. Összesen kilenc bünügy kerül ez alka- Juliska, Pósalaki Margit, Kiss Rózsika, Bakó- mutatják, A legnagyobb titokban marad, hogy 5) sz 

lommal fő árgyalásra s a vádlottak között vanÍczi Mariska, Ménes Esztike, Mátyás Erzsike, 8 mulatságokon jelenlevő fiatal emberek közül 1 ft 

Szép Józse, Márkus Jenő debreczenil Szucs Juliska, Busi Erzsike, Gyarmati Nővé-Íkik azok, akik pénzt kapnak. A fizetéseket ú 11 

vendéglős merénylője is, aki ellen a kir. ügyesz- a égi 3 Nővérek, Selmeci Juliska, Baloghjegy központi iroda utalja ki, amely egyuttal a) 1 

ség szándékos emberölés büntettének kisérlete Vékönv jel Vékony. Bcdíke, fErdélyi Ét gondoskodik, hogy csakis kifogástalan jó tán- A b 

miatt emelt vádat. Hoffmann József kir. 7gike, Petóh Juliska Tóth Juliska, Tót Ma-]cos fiatal emberek álljanak a bálozó leányok 5 É 

itélőtáblai biró, az esküdtbiíróság elnöke, alriska, Hadházi Etus. ú rende kezésére. ja dé 

februári ciklus rendjét a köve:kezőkép állapi meösásszüse zs sázst BE tos adtak ADÉL Mt ozk zlel[ eső zat — Tilos a bolgár baromfi behozatala. A H] ig 

totta meg : , ; eme ezer eemmnemenet [ Dalkáni háborunak állategoszségügyi szempont- 6 ell 

Február 3-án: B. Csuth Sándor rabiás bél is kezd megnyilvánulni káros következ- ] ja! 

és lopás büntette. ; H BR E K ménye. A macedóniából és Tráciából e!lmene- : Va 

) Február 4-én: Szép József szándékos u kült lakosság állataival behurcolta Bulgáriába § ki 

emberölés bünteltének kisérlete. - i a marhavészt. A bolgar állategészségügyi kis ; sz 

Február 5-én: Dénes Sándor nyomtat — Köz. biz. tagsági hely betöltése. Deb-Í mutatás szerint ez a betegség nagy károkat sz 

vány utján elkövetett rágalmazás vétsége. reezen sz. kir. város közigazgatási bizottságá- ( okozott. A földmivelésügyi miniszter megtiltotta A 

Február 6-án : Jukhász-Moluár imre gyuj-Íban a törvényhatósági bizottsági tagsági jogo-[a bu gáriai élő baromfi behozatalát és átvitelét ; jié 

togatás büntette. j ,  [sultság megszünése folytán egy tagsági hely[amely áruk szalmával vagy  efélével vannak Já úy 

Február 9-én: Oláh András nyomtatványíjött üresedésbe. Ez a közigázgatási bizottsági csomagolva. B gt 

utján elkövetett becsületsértés vétsége. tagsági hely a folyó évi január hivi közgyű- TEST] ú 
: ts z . Az Ár- ; 

Február 10-én: Lakatos Lajos nyomtat ílésen fog betöltetni. szelő : Az Árpád téri papválasztás pén j ska 

vány utján elkövetett rágalmazás vétsége . ; Mei pád-téri ref. papválasztás immár rohamosan ő ny 

Y Február 11-én ; Té. Ötösz csk fel- — Baltazár főrend. Antal Gábor halálá- közeledik. A választási mozgalom erős hullá- a 

menő ágbeli mik Papi zett emberölés ja ázást, ll egy ázéáláseszns püspöki szék [mokat vet. Amint az előjelekből következtetni új dó 

rtálteltó 8 a főrendiházban. Baltazár, mint MM legidősebbíjenet, Zih Sándor berettyóujfalui lelkész neve ; ÖS 

§ . püspök vonul be a felső házba. Már megtör-Ífog győ úri hel meg- § i 
; s dltsrői ; , pls ; győztesen kikerülni. Ezen a helyen meg 45 S 

büne 12-én: Balogh Imre gyilkosság téntek a kellő lépések, hogy Baltazár megkapja! említjük, hogy lapunk legutóbbi — vagárnápi j A 

Fébiuár 18-án: Nemes László szándékos a királyi meghívást ,. számában — megjeleut ,Hirdetés-be  bosz- 4 vál 

emberölés bílátétte " — Katonai céllövészet. A m. kir. debre-Íszantó sajtóhiba csuszott be, amennyiben a ! 

j c:ni 3. honvéd gyalogezred folyó évi január flelkészválasztás folyó január hó 25-én, — nem j ! Eg 

ES k—————————y;y.. my TNTOT . , j 

—————— e e—————e—ieUwOxf§4—m [nó 30-án reggel 8 órától délután 1 óráig, afmint ott, közöltetett junius hó 25-én — lesz. 1 vel 

. PTő p.e. es Savókut-tanya mellett levő hareszerü lőtérenÍ Mai számunkban megjelent hirdetés már ezt a JA ság 

n Fi efie 158 I kör éles golyóval céllövészetet tart, hely-s határidőt közli. ü bat 

; — Szász Zsombor temetése. Szász Zsom- — Meglopta a barátja. Mándi Zsigmond : új vág 

f 
bort, az öngyilkos városi adótisztet ma dél- Szent-Anna-utca 36. szám alatt lakó kocsis i nél 

Í w na után 3 órakor temetlék a közkórháztól, nagy- [panaszt emelt Ho cmann Márton elen, ki teg- Hi; 

! ! ál a számu résztvevő közönség jelenlétében s alnap meglátogatta és egy örizetlen pillanatban. ü 

hJ Péterfia-utcai temetőben helyezték örök nyu-Ízáratlan szekrényéből 5 korona készpénzt el- ja dél 

ages 3 galcmra. j j lopott s azzal megszökött. V88 ala 

.4 ü 

! -ú8k 

Nagyszerüen sikerült bált rendezett a ; 
ez! A Ta 

Függetlenségi és 48-as kör szombat este. A A kiváló bór- és lithiumos gyógyforrás . 7 dári 

Royal disztermét a szó szoros értelmében zsu- 
55 kj 

folásig megtöltötte. A függetlenségi és 48-as 
5" ma 

l párt vezetőségéből ott voltak : dr. Bacsó De- k B dan 

zső elnök, Kertész Imre, a függetlenségi kör j . ; 

elnöke, dr. Tüdős János orsz. képv., dr. Ju- vése- és hólyagbajoknál, köszvénynél, ezukorbetegségnél, vör- isz 

hász Nagy Sándor, a Reform-társaság elnöke, kj henynél és hurutos bántalmaknál kitünő hatásu. - .. ho 

dr. Kőröshy Kálmán, stb. Természetes vazmenftes savanyuviz. — Kapható ásványvizkereskedésekben és gyógyozortárakban, ko. 

A bálon megjelent hölgyek névsora a kö- SCHULTBS ÁGOST Szinye-Lipóozi Salvatorforrás-Vállalat, Budapest, V. Rudolf-rakpart 8. "do 

vetkező : 
Asszonyok : Kiss Andrásné, Nagy József- ; ah 

né, Birinyi Imréné, Busi Imréné, Szabó Sán- 
kiv 

dorné, Bakk Józsefné, Pálfi Józsefné, Balogh ; pa ami 

Mihályné, Vass Mihályne, Nagy Sándorné. EHATWGIAW SS ATWNDO NE ab 
Dézsi Istvánné, Ujfalussy Gáborné, Kovács . . .  rér 

j Mihályné, Kiss Jánosné, Szilágyi Józsefné EEKEGETGNEK NENT legujabb versei EGZKSTEZZEEEESTT Hej 

i Komádi Hjeens Szöllősi Istvánné, Mihályi , ; 

Károlyné, Bihari Mihályné, Zagyva Imréné, . ag 9 sa 

Elek Péterné, Molnár Istvánné, Erdei Mihály- 
utc 

né, Székely Jánosné, Peley Imréné, Fülög Jó- 
ha 

! zsefné, Szabó Mihályné, Szentpéteri Mihályné, 
zél 

: hal ddrmtán " Mirályné." Ökrös Jözsetné, i ,ögtmal felenel meg; E könyv a Pesti Hirlapban s más fővárosi napi rés 

; Tóth Bállntné, Nagy Sándorné, Pó alakiné; és hetilapokban nagy feltünést keltett költeményeit fogja tartalmazni, valamint elé 

Győri Istvánné, Sarkadi Ferencné, Kiss Imré- ő tol 
né, N. N., Arany Imréné, Bakóczi Péterné, 1 Hi y am din 
Ménes Mihályné, Mátyás Antalné, Burai And- zZ 0 (hg 0 u A (telj 
rásné, Gyarmati Mihályné, Berta Ferencné, jel 
Zöld Istvánné, Balogh Istvánné, Hadházi Jó- . j 
zsefné, ifj. Bakó Józsefné, Kiss Lajosné, Né- cimü mesedrámáját. her 
meti Sándorné, Rác Sándorné, Vékony Gá. 

" ká 

; borné, Erdelyi Istvánné, Pető Lajosné, Tóth A 160 oldalas kötet ÁRKAY LIDIA festőmüvésznő "egi 

Jánosné, Szilágyi Gáborné. gyönyörü pergamen boritéku cimlapjával 00000 3. HEAT K. B 2 sze 

Leányok : Mihályi Juliska, Fazekas Esz- L a j . j ; 

tike, Nagy  Erzsike, Dézsi Juliska, Dézsi Ma apunk előfizetői részére 2 korona. Ró 
riska, Kovács Erzike, Kiss Mariska, Szilágyi yi az ve 
Mariska, Komádi Mariska, Szöllősi Mariska, !! Megrendelhető kiadóhivatalunk utján. !! w me 

új Konádi Erzsike, Bihari Erzsike, Zagyva Er- me 

zsike, Kovács  ÍRózsika, Elek Juliska, Nagy po 

emg / a TERERRÉN TENNESSEE et et e REN TIZET ER LT ZETA TET ELT TT K  7aR tet go Oggy OSuggaggsáatotaoy 9877 v MV dálöitikzz, "7 Sébk adog 3 
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hata 4 § " ; Ag NATO EZEL BELE MON EZT 
a jn T77eVMRTÉKÉYTBB SZE ág rétes VS, Es A at 0 tis ; ű éa ; pets bes VEGERE TB, VAL a ! 

ű d SSE : ) 3 váz tök at tRNS SAE VÁR ÉR y élés z j 

u a MM 6. 6 ; s KTK áTKE E (0 AÁÁKÁR ÁE EN ARV 
s! A "VERE § 997e A i : j ar EE i j (háza 

JANUÁR 20. DBBRNCOZBHN j ge j 
"A KNNNNNNNENNNNNENE ENNE NENNNNNNENEEEENENNENNNNNENENZSNNNNNNENNENNENTÉNNNENENNNNNENNÉEEEKKES KEKE KEK ÉGET E ATTTT lett e e ETETNEK. ZA A É 

" "  — A mozi megadóztatása Aradon. Arad — Elveszett aranylánc. Egmann Ernő — Nem, nem, még akkor sem, ha nem j j 
S város törvényhatósága a mozi megadóztatásátfhonvéd főhadnagy panaszt emelt, hogy tegnapÍ volna más leány a világon. Nem, inkább fel- j k vetle tervbe, A közgyűlés viharos jelenetek délután a Royál kávéháztól a kereskedelmi-Jakasztom magamat. a közöbelte péntekén" fá ály élő iDáÉk i ; j am besz alószínű eg engem gon- 9 j 
8 verdét gAvAÉSOK HRYES ezt a szab ly ipar amarálg terjedő utvonalon elvesztette gilt, A homályban "meghuzódiam : . Örültem u eletet. r. Nagy Sándor szólalt[100 korona értékü, rövid, arany láncát. és meg is hőkkentem, hogy Kars:lake iyen j A fel és nagy tetszés mellett mutatott rá arra, — Hgy népszer- A , Moll-féle sósborszesz" [ gyeérsen visszautasítja a puszta gondo atot is, j i 
u hogy milyen komikus az a hiresztelés, amely álta1 a betegeknek egy épp ory gyógyhatásu,Í hogy feleségül vegyen. Az a tudat nagyon 3 
45 szerint a már működő moziknak Aradon ZEÁLKSE E Tl KNHÁAKLES vig készábi dteiag éa HÁL ág irágt KA HA az vvzgb Fssnér ági mi- új 

új i ú , Ssebeknél és daganatoknál, egy iIskolásleány mila! madi . . . , 
új tát a b tis usa 98 Tézdtje a vá üveg ára utasitsssal együtt 3] korona, Szet, De erősen bán Gil, hogy Karslake miyen ir- 
a ostól valami életjárad kot pörölhetnek ki. Al küldés naponta utánvéttel. Moll A. gyógyszerész, [ tózva gondolt arra, a lehetőségre, higy én 
ú mozik olyan nagyszerűen jövedelmeznek, hogyícs. és kir. udv. s;állító által, Bécs, 1, Tuch-Ílegyek az étettársa. 

8) az egyik inozirulajdonos százezer koronáért ilauben 9. A vidéki gyógyszertarakban és anyag-I . — Eiőtu.m természetesen nem szólt sem- 
h vette meg a társától annak részét és végül MANN etlssákbati határozottan Moll-féle készit- HÉ meta kazls A § es Mac Ginty néhány 
i azt hangoztatta, hogy a tanács közmegelége- Mé ELL gllálastt az Ő gyári jelvényével és alá- kedvező ünszt és a aláb MGRLAT 2 SZAKRBL TARR 

úi désre teljesíteite hívatását, amikor a mozik : Hangos vita támadt. Karslake kicsi hijja, 
; igazságos megadóztatására a szabályrendeletet [Dem eszes [hogy nem káromkodott. 
Hi elkészitete. Elfogadásra ajánlotta a tanács ; Végre ugy látszott, hogy találtak  kibu- ; 

j javaslatát. Többen szólaltak fel ezután a ja- Csa r nm o K ÉLTES Aze A zetét tudomást a dologról s el- 

; vaslat mellett és ellen. A közgyűlés végül u Az egész históriát elfelejtik, ennyít csak 
§ kimondta, hogy a mozik a bruttó bevétel hat megengedhetünk angol tájékozatlanságunknak. 
j százalékát a város pénztárába kötelesek be- § azáltal uen lt esel. ERT — Különben kevesen látták és rá se 

szolg9ltatni. V t p, ; t fh. k gondolnak az egészre, — jegyezte meg meg- 
§ nyugtatóan Maxwell ur. — Csak Mac Cint 

; lez Lopott tárgyak raktára. A rendőrség e e y a r S a . figyelmét keltette föl. De jó lecke lesz ki 
1. névtelen feljelentés folytán régebb idő óta Regé Karslakenak, --— folytatta tovább. Ovatosságot 
——— nyomozott és figyelteteit ismeretlen teitesek egény. ajánlott a kapitánynak és nekem is; majd 
.—— után, akik egy Csapó utcsi magánlakásra Má- Irta : B. M. CROKER. 28 gs ebe Kekápalátáj edegtje szgettekág pas § 
u ramarosszigetről lopott árukat szállítanak. A , s JEnTt áz ebédlőbe. Maxvell elsietett, hogy a ,! 

. nyomozás során tegnap megállapíttatott, hogy [Kissé meghökkentem komoly ikijelenté ( jársagág legelőkelőbb hölgyét vezesse az asz- 
a nagybocskói Klotild-:gyár munkásai állan- szállött meg ályát. nát; mindig Méz voltam talhoz, Mac Ginty pedig, hogy  klegészitse 

. — dóan, mintegy fél év óta lopják az árukat, győződve arról, hogy Toosie csak  ászed és] Pompás étvágyát. Hogy Toosie miért rohant 58 
összejátszva Kopai Mihály ottani raktárossal  komédiázik, hogy alaposan rámijesszen. kávsegefge vágó] szg A se apellál jen 

a s azt Debrecenbe hozzák értékesiiés végett. Csakhogy nem rémiihetett meg egy- imbát tát helgéetet más és más áításpontról ; 
Hi A nagybocskói csendőrőrs a nyomozás to magát berek j/ KElsSHRKÉTEK világítsuk meg. 
W vábbi lefolytatása végeit, megkerestetett. ilye GYOSAŐi " yülrattain teve málamak ez — Szavamra mondom, Le Marchant ; ú ; 8 ; kejt si 
J — A baromtfihussal nem szabad házalni.] képtelenség. I mad tövű; j milgj LÖTT Klein érő gens j 
a Egy felmerült esettel kapcsolatban a földmif — — Halgass meg, — mondotta Toosie, nél nagyobb ijedelem még nem ért aa élet- 
a velésügyi miniszter értesitette a törvényható- midükbeke PINK hágják teggelátigirő ajtot. fi do ben, de bizonyara önt sem ! 
Ax ságok utján a husvizsgálókat, hogy a levágott 8. megesküdtek egymással 3 akóntörvények Valában egészen haiványnak s megren:" j 

14 baromfihusra is voatkozik a törvény, mely a ; i iá az ,§ dültnek. látszott. , . vgy , szerint. A lelkész is ugyanézt állítja s"apám Tuúdram Nh képelensé felel F 
" —— vágóhussal való házalást megtitja, igy azzal szörnyen bosszus. Semmiképpen sem akarja [mm erő. gi Toirai A ják enség, — ai ed 

ú ném szábad házaini. hogy ilyesmi megtőrtenjék az 5 Házában sjtem erősen elpirulva gyetlen megjegyzésére, 

kj ; mit szól majd ehhez a nagymamád Ísz az ; NET a jani 
a "— kövöldöző részeg. Tegnap, vasárnap( egész csak véletlen és Ksrslake kapitány és ATA án aa (Aonytaáon4 § 
mA délután fél hat érakor a Pásti-utca 8. számíÍte ki nem állhatjátok égymást. A Kapitány Ű ezssaejkástamasásmásátátátsétíkeítéténétntől [dozísátoszázátítosnánttéttttsnttáttstáttettsátását 
ik alatti ház udvarára bement Géder Sándor és[is azt mondja, hogy plértjesbáj Ha e. LE ÖÜliG SG SSE PISA ENC EC ECG NK 
". — Takaró Gábor debreczeni napszámos nagyÍváloztat semmit sem a dolgon. Minthogy Felelős szerkesztő : 
ATA A ; ; elgeginti , 4 ..lötven tanu jelenlétében kijelentette, hogy te 
4 lármával, A zajra az egyik földszinti lakásból vagy a felesége. KIRÁLY PÉTER DR. 

——— kijött Salamon Kálmán izr. hitközségi  alkal- Most már az a kérdés, hogy mit tegye- —- ( 
.. — mazott és Goldklang metsző. Géder ekkor Sa. tek ? — wondotta Toosie és leült. Fő : : ; ; j : munkatárs : . 
. — lamon Kálmánra mutatva, ezt mondotta: , Éz Ez és od ánásátó elf Es rő Sem- Barcza Ándor 

j az ber, k 4 Gal é mit sem. Nem. veszünk tudomást a dologról e 
ho h, BEKEZÉ KSE ánál rrák kéz lötr zeti Játvái Karslake feleségül veszi Norton Lilyt és én SS S SS S mmssz 

j gy részeg emberrel van dolga, a garázdál- soha sem megyek férjhez. 
, — — kodók elől visszament a lakásába. Géder Sán — Ostovaság, — kiáltott föl bosszusan. S LLLLLLGG ÉG FG Z j 

. dor ezután az ablakon át a szobába ugrott, — Szeretném . Nelli, ha komolyan vennéd a T Ga 
ahol Salamon Kálmánon és Goldklang metszőn ( dolgot. ette a DALA ké pdgá a én hoztalak ZA S Sá 4 2 4 

. — kívül 6 gyermek és Salamon felesége volt ide s felelős vagyok érted. Igazán iszonyu 2 j 4 BG EG ÉLSZ ÉG 
; T . f , (dolog, mint Norton Liy mondaná, d: vajjon ÉG GY Ég , mikor is Géder elővette forgó pisztolyát és[ it szól majd ő ehhez? Biztos vagyok benne, e RE ZO 7 a abból két lövést tett. A szobában levők meg hogy a kapitány feleségül! akarta venni és a ÉS SÉRT" ESÉS K a] a fi lá 

rémültek és az ajtóhoz huzódtak, a legnagyob-Íleány természetesen ,igent, mondott volna. fest VA dja EZ 
bik Salamon fiu azonban a hátsó szobába — Most is igent mondhai, — feleltem Fő] t d á SES ; 

szaladt, ott az ablakot kitörte és kiugrott az 40 gváozátáaye Soha sem hailottam még ilyen ás udom nyos alapó 
tcá i fg . [ostobaság j eü SY EZ j ss EJGÁOSAK tövét mire az őrszem csak — Ostobaságot? — ismélel e ő — "majd 9 HR 

k ermet és az kiesavarta Géder ke- meggyőződsz magad is róla, hogy nem us- És a leghelyesebb "A 

zéből a forgópisztolyt, A rendőr mind a kétltobaság. Jobb lesz, ha bemégy a könyviárba 78 afejbör ápolására És 
részeg embert megkötözté és a közpoti ügyeletlés meghallgatod az egészet. Jöjj csak, apa he mód P 

elé állitotta, A nyomozás során megállapitta-Jis beszélni akar veled. Talán ezalatt már ki- zi és a haj erősítésére. f7 
tott, hogy Géder dé ő . Igondoltak valamit, ámbár nem tudom, hogy S ál 
a, JOBy —éder déltől fogva több helyen pá- mit tehetnek — tette hozzá szomoruan s be- KV 

.  Jlinkát és bort ivott, mignem társával együtt, nyitott a szobába. SZA, Ára üvegenként: 230 K. . 
. teljesen elázott és részeg állapotban mentek a Maxwell ur ott ült negy iróasztalánál. TE [7 HEZ Hónapokig elegendő. I 

jelzett udvarba. Ölési szándíka nem volt, Sa- Belllgt kele sátáor árra pofaszakállát : § PIXAVON 3888 ú 

, lamonékat nem is ij is egészen kétségbeesetínek lászos, SZEZON tt ús HELÉNA 

" kártya barlangot kereset ro álami" Mac Ginty, a lelkész, a kandallónál ál-] et sklllítesssetőőőő m 
b ya DA anBO keresett, ahol feltalálni vélt git, hátratette a kezét s valószinűieg valamil jö TE a . 

IX egy muzsikus ciganyt, aki e hó elején, állítása prédikaciót iartott, mert belemelegedett az j 4 
; szerint a ,Rákóczi" kávéházban meglopta. lizgatottságba. ő ; 8 , e [4 Részegségében tévedésből került a tett szin- Karslake szemben ült a háziurral s ide Hirdetések jutányosan y 

helyé endőrsé ő gesen simítgatta bajuszát. 3 
elyére. A rendőrség előzetes letartóztatását Tűrelmetlennek látszott, majdnem mér- e d hi v 

váj mellőzte, miután rendes lakással bir és a nyo. gesnek ek § felvetetnek a kia ONI- AN 
mozat szerint a cselekményt beszámithatátlan Nem tudom, képzelődiem, vagy valóban e. .- 7 "1 

,  Állapotban követte el, mondotta-e ezt, amikor benyitottunk : vatalban Darabos ú. 4. 0 

"a. 2 AAN ÁENTÁNNTNGAATNÁNYÁÁRONNA flgetÉEYÁMÉNNAYNAYTAt AAL TT TVT ESR 5x KE TKT A E ALAKOK KÁR ÁK EE volna ÉKEK KGN EL EE EGES ETTEK ESA kal LEK kosCE SE EGK TETÉZTE EAT EROSEN KNDOMAESzrattA GDANANNANGYAINÉ ÉRÉSE ÁRÁE TÉT et TGV ETET KANTÁTA ANZÁBENTT ;



. i ) 

vssÉs HAT SERVER NI 78-Ó ven si AKARNA sÉE 08 5 § Zrt ion, Év 3. MA TAB 8 NAA szál ébe sr és, lg el ÓgoNBÁTAgEKZŐ zaszlo jagátáás, ágát; ; a "gyei 

17 Tv esze ta KET ESA LA ETTE RÁ E ZONE sz AB Át P grg ti iss égvaátaátásáázák átall AKARÁS AG GláaYÁANÉKÁNNBKÉS KZNÁNÁRB KRSKÁZÉTÁÉ AEK ESZEBE NAL st botlt . LZLVÉHÉS j A a 
TAKE ER OKE ába kA KELET ÉN za BEL SEK EHET ÉG TÉSEÁKEKET SÉRTÉNTRTRÁTÁSZÁRE AES ÁE TÁEÉTRE ARAN SÉRE watt Akászarátáke TE tása . Fog ; 

idllk új SÉRE 7. NK ; s: os 

tja; § új . . v e VOT 

hi 
hi 

; 8 MESS 

s DR BR PG ZR ON kötdsszkásásáljátiie JANUÁR 20 Ő 
ETNZEEETEZ ee aes eeszeűéeEEEZZEzzzazzíttEtEettlcKGc PG S  / /L Z FK LÉ ge uk 

eze e —— e. yem—dnnen mmm mENA NANE ői 

me———! ÉLGÁGGEKNEKEKEKENKEEEEüüüüüütw I óbb 14 HA Bi 

a MOLL-FELE Legfinomabb elszakithatatlan kegolcsóbb es ! Í asha jtó . 

: ( SEIDLITZ-POR ! s VEL HVEL EE : KILABIÓDB: KARVRB . 
! gsak akkor valódiak, ha mindegyik doboz[7 férfi gummióvszer ; J -i 1. 

: Moll A. védjegyét és aláírását tünteti fel. [! BA tncat . . . . . . 2 korona 90 fill. ; ú .—? j] 

A Moll A.-téle SEIDLITZ-POROK tartós gyógyhatása J 2. hos. 4 korona 50 fil. I Í . § fe ői 
a legmakacsabb GYOMOR- és ALTEST-BANTALMANK ! A fő kp új kata t "4 

gyomorhev, rögzött SZÉKREKRDÉS,  majbántaroltol " Cut ENNE SEN TENNÉ EGE . ! ELEESLÉTETT : a 
"e ré legkülönbözőbb  NÖLG ! 3) , PET ESETI E ZESÉS Sela idb p" A jó 

VERTOLUL ÁS. arany zmek évtizedek óta)  § Discréten küldi, a pénz előzetes beküldésef  ! Értagimáró LABDACSAI ő 
mindig nagyobb elterjedést szerzett, ] ! mellett portómentesen : j Ko] 

; Ára egy lepecsételt doboznak 2 kerőia PARFUMERIE (Neustein. Erzsébet-pílulái) j 

Hamisiítások törvényileg fenyittetnek. ! E Budapest, VIII i felülmulja minden tekintetben a hasonló készítménye. 4) 
i , kás ; Í 1 

ű EZT ! ; i  § ket. Fenti szer mentes minden káros alkatrész 6) 
ajja : D Li - jam sú . IKőfaragó-u. 7. ! Ítöl, a legjobb sikerrel használják a altest 4 

5 b dl... A. am 1 As zonlttbt gyz a d ől bántalmainál, könnyü székletet szerezni egy vVértisztitó gat 

" MEND TEO SE z ELT hr ZEKE AKOS ATTI Drágább gummi létezik de jobb nem : i gyógyszer sem ártalmatlanabb és alkalmasabb a ; 
SZÁR, e ea ea Mb. réz ké zent éa. hz seta. dön 7: AA , : 445 Kizzólt gal lk za I j ís pjt 

S Test TESZTA Ő Sz élkrelkedés 
8 frasztramáef ] j egyőzésére, mint a legtöbb betegség okozójára. Cuk 

Csak akkor valódi, j 48 see ! m w j rozott volta miatt, a gyermekek is szivesen veszik. ú 

! h i A : í HA re] J h u / j] a s e j] I e n j Egy doboz 15 pilula tafalommal 30 fiillér. egy 

ha mindegyik üveg Mol ; vi : ., i tekercs 8 dogozzal tehát 120 pilulával 2 korona. A 
A. védjegyet tünteti fel él Li" 2 j lugmentes hashajtó PIXOBIN 1 Ű pénz előre küldése mellett bérmentve. 
a Moll-tiele sósborszes a Lt , i , 

FEZETE inta fájdalom" B nvtezil ! : ! lugmentes kamilla: Hi Utánzattól ovakedjunk 

MENTENT a Kadáremű estet Tsz d fd Ve : ! ! hajmosó oxigénnel CIWUCO. ! Bá s KA Ovas ! s Neusfteln Fülöp öl 

köszvény, csuz és a meg: est ké n8 ! Ára csomagonként 30 fillér. fözsdeul hashajtó piluláli" tessék kérni ! ú 
i lésegyéb következményei KSE messze gén; ! Fürdüső Hz MA csi ea VEZET E nát Esévsáss s 

fegig tebb né ps KŐ 1 s; jé , 19 a törv. bejegyzés 5ZeU ipot vediegy 1887 
egismertebb népszer. elj LA dás: ! Nemesfenyő, Rózsa, Orgona, Ibolya. 9. MB a Fihilip Neustein gyógyszerész aláirá- . 8 

2 sál feri ! £ í ( A írá a sal fekete vörös nyomásban olvashaló ; 
Egv ónozott eredeti üveg ára 2 korona. ( ; várás. det kezezeertőt. fől álsz ! 4 ő y A keresk, törvény által védett osomag- hb 

Moll-féle ermek-szapnan "a, p iMatát és ezeket huzamosabb Ideig artja 1 eesÉS — jainkon ségünknek rajta kell lennie. 3 
! gyermek -szappan, : ! meg, mint az ,Illatsze:párná:skák." — IBN : ! EeSntáA ljsrátási ű 

Legfinomabb, egészen uj módszer szerint készitetd d Ára csomagonkéni 40 fillér. ] KYSS  Neustein Fülöp gyógyszertára. ; 
gyermek- és nói szappau, a bőr gyökeres dozásárt 3 hg , : 4 e A Ér ápolására ugy mramatak mit lelmátzk számára] ] ] ugy kötajön bűlyéeersen 30 tve aó mén ét I!) szent.-Linófhoz HMlen, Fiankenass 6. 
Egy darab ára 40 fill. Ot darabé 1 kor. 80 fill. hozzá portó$a 10 fillért és ezért bérmentve kapja i Kapható Debreczenben :Kubtek Sándor Miha- s 
Minden " darab gyermek-szappan Moll A.-féle véd- ezen valóban megbizható szerek bármelyikét. — ! lovits J., Muraközy László, Aranyi J. gyógy- 48 

jegygyel van ellátva. , Gyógyszértárak, drogériák, fodrászok és egyéb j szerészeknél 1. 
Fő-szétküldés : j Szaküzletek magas rabattban és ingyenes  propo- ] j d 

gandában részesülnek, — Késziti: Ciwuco Chem. LA SZENNNKNN MENNE NNNNA? OEGTETE RESTSBE SAVENEKEVEETOYRŰÉTÁNÁTR TZRGÜÉNENERN NESZ h 
; MOLL A. gyógyszerész, : Indust, Berlin. Egyedüli vezérképviselet J KEEN FREE 5 
iss kir. kr ezlébatét da evázkale sesesgáj át ; - HOLCZER EMIL ZOLTÁN ÉG 4 ; 

: d(c megrendelések naponta posta-utánv mellett § H ani I hd zé ; 
teljesítetnek. A raktárakban tesék határozottan Moll A] i Budapest, VIII., Szigetvári-u. í6. sz. tök vk Egy okos fei fh.) 

i aláírásával és védjegyével ellátott készitményeket kérni " ! fi A j ú f ] T 

ELTE RJARRREZÉ KBER ZS sz EVEZ BEN tsabr SES HEZ HGYSKEKETRENEGKEKEEN elsajátítja azon VENATORA a mólyökket ii 

H ; s a tápszerkémia a háziasszonyi meg Hi ; 

A ki n- 3 úgy ajándékozta. ki Al 

3 í Megszabadul a gondoktól § 8 Dr. 0Oetkor sütőpöra á 2. f. élesztő a 
mago vet 6: ; ] pótlásul szolgál, mellyel kuglófokat, "IME 7 
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; akar, az forduljon pál ks ] nek csontot képző, nagyszerü és 
TA. j olcsó utóeledelt nyut. 9 k ; 

s Á va ha egy szórakoztató hangszert hozat j Br. Oetker vanilincukra a . CSOKO- 

Mühle rpád Wágner ,Hangszer-Királyí-tól Budapest, f ládé, tea, puding, tej, mártás és ; : 
kertészeti nagytelepéhez Józszef-körut 15. Telefon: József 71.§ : créme vanilliázására szolgál : és 

[4 Hegedü, 16 drb. felszerelessel 12 kor. Tárogató, bil- lb teljesen pótolja a Héláőf has ns 8 

Hi) Temesvár. H[-i lentyükkel 16 kor. Amerikai gitár citera, kottákkal 16 § ; esövet. Egy csomag tartalma 4— 24) ú 
kor. Családi hangversenyharmonika 16 kor. Mandolin j jó vanillia-csőnek felel meg. 48 

Biszfőárjegyzék ingyen és vagy guitár16 or, Ébenfa fuvola 1-ső minőségü 168 ! Kimeritő használati utasítás minden új 
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Ügyeljünk a Wágmer névre és a 15-ös házszámra. ! Vények ingyes. 
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MEKUTAA Ne tessék elfogadni j 
; Ta NAT Kölniviz:szappant, külnivizet és poudert, ha nincsen rajta az eredeti és egyel valódi, de 8okszor ; 

$. ; utánzott JOHANN MARIA FARINA Geégehüber pem Rudolfsplatz. Akkor ; 
f ka ZT , Sem kell elfogadni helytelen és utánzott kölnivizet, kölniviz-poudert és kölniviz ; 
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BUDAPEST, ZSIGMOND-U. 38-40. j9 a MB 

§ GRAND E § d NAGY , j 4 S 
3 

a az Telefon 130-35. 6 percnyire a nyugati és Hi úztóti 

HOTEL s pb a n r2. e SZÁLLODA déli vssuti pályaudvaroktól. . 

i a Szent-kukács- és Császár-gyógyiürdőkkel szemben. Rózsadomb parkos [övébe een mara erül, hatemeletes szálloda o Ws 

; mart 950 szobaval ez Tnék kutén eves, tárrateó, az mószoék mt ElSÓTangu élterém és kávéházi [ — 
jórend is. Kereskedelmi utazók és fürdőzők- Villamos köz ekedés minden irányban. Mérsékelt II Szives pártfogást Kén 58 a 

Pek (gen alkalmás. A vonatokhoz saját autójáratok. Il polgári árak. Uri és női fodrász a házban. — Pallai Miksa, Sás. Eg 
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Hirdetés.  IÉELIMAÁAX 
A debreceni református egyház presbytériuma közhirré teszi, hogy az h és. zs 4-0. §$. ú . 

Árpádtéri lelkészi állás betöltése céljából a választás folyó január hó 25-én I finn pegreatnpetenet egér ég 4 

Fi: vasárnap fog megtörténni. ! a ÉL legmtosátb ún ; 

. A lelkészválasztás január 25-én, a délelőtti isteni tisztelet végeztével, — ! ASZ togzogjaztátóla Kit ús 

a nagytemplomban veszi kezdetét. Ha a szavazás elrendeltetik, ez nyomban VEG ip 973 earögján mi 

megkezdődik két helyen, ugymint : : 4 89 posabáka ! ús Tsak új tk. ; - a dat 

1. Az egyház tanácstermében (Egyháztér 17. sz.) az 1—IV. parochiális — i b. ősze A aeamlgny ee ari Ká. bi 

körök, vagyis a Csapó—Péterfia és Piac-utcai parókhiális körök választói — La KEZÉ Ő ea gáséteryen sért 7. NÉ 

számára, és jő! GYLZESKE ARE szösz ord. : HÉ a! Fa 

2. A református felsőbb leányiskolában (Kossuth-utca 33. szám) az : § 9iegieégn ia. áltntelk dljnetttőlis, li b 

V.—VIII. par. körök, vágyis az Ispotályi-, Varga-, Kossuth-utcai és az Árpád- ) Bachrich és T . 1 eg 

téri parókhiális körök választói számára. (1 nvrén jáaletelztáet His ! hegesztés dm 

Választó mindaz, ki az érvényes névjegyzékbe fel van véve. Ugyan: ; öudápast VI. Váol-körut 59/00 "5 b 

azok választanak, kik a mult év december 17-én megtartott presbyter-választás — ! ho. a ne 

alkalmával választói joggal birtak, ! A k 

Kelt, a debreczeni református egyház presbytériumának 19 4. január I Ep. ak 

4 
! Házi koszt. ha ne 

; m a [4 ! Kitünő elsőrendü szobai kiszol- 18) Vi 

i Dicsőfi József Sy k. Kovács József Sa k, j gálás. mérsékeltárban abonenseket el- 4. he 

lelkészelnök. fögondnok. J vállalok, 48 korona ses 46 3 hi 

2 5 f vacsora; kis könyvecske szá- vk ; 

Dr. Juhász Nagy Sándor s. k. ] B zaték kedvezménnyel. — Tisztán 7 d 
főjegyző. " Fog kezelt fajborok. Társas össze- jú 

eri! fövetelekre külön kis terem áll az igen hú k 

eetzree CNRKZKKKKReRee—e———e—e—őRe.ük.L.L./ y etttutttKKKKKKKKEEÉÉVEKÉKKG l tisztelt vendégeim részére. "E 

i j Társasvacsorákat, zsurokat, . S 

[e . a legméllányosaba árban en b .1 g 
ÉL , . mélyes felügyeletem ala ss 
Vigyázz ! Kékre festett kirakat Vigyázz ! szolgáltatok ki. AK 

j , a , s j j Minden pénteken nagy aló 

( Mosf nagyon olcsán lehet vásárolni nayaortpaton hó a ű minden Er ákázjetsákor házilag töltölt § f 

re 00 g ee [4 0. J urkaestély, a A tOVAK 2 

I női kosztüm kelméket, női fehérneműüek, Md EB vaponta frissen csapolt kőbányai sr. fd, 
] Hi ee ; h 6-6 Szives pártfogást kérve vagyok És 4 

j :-: barchetokat, vásznakat, szőnyegeket. :-: kiváló tisztelettel . 
, MNB 

: 8 1 mtr. 120 cm. őszi kosztüm kelme 76 . I 1 drb. finom női ing madapolán 1.50 f. ! fe Nagy Árpád, ő TK 9 

; I 5, moz kelme kiváló fonom .10f. (1 , fekete gloth alsó szoknya 2.06. [BB elte ösokonat-venásei ; 
; í i st j 2901 ib ; Törő-féle Gsokonai-vendeglő , a 

1 , finom 80 cm. széles tenisz flanel 34f 1 1 fin ői háló kabát 1.60 f 1 laid 

1 , Crepon mindenszin . . . 80f. / p. HHOIM. NET A - . 1601 tulajdonos, ! 

; ll 1. , 140 cm. angol utánzatu kelme 1.60 f. ]. 1 mir. zsinór barhcet 80 cm. széles 63 f. ei! 

; EN 1 vég jó havasi vászon 23 mtrs . 7.98 f. Ű 1 , őszi blouze kelme . . . . 32 fil j : ate ll 

Bi Ágy garniturák, hencsertakarók, fehérnemüek, rövidáruk, sely- ] új ! 

j mek, diszek. Mintás és sima bársonyok mtr. 1.5O. — Nyári áruk j : 

; vissza maradt, — most meglepő jutányos árakban. — Csipkék ! ng, jú A 

alkalmi ruhákra nagy választék. Harisnyák. Paplanok. Tricó-áruk, j Felvilágosíitas I ; 

Pe nő; divatáruház Kossuth- és Batthyány- Mi Kérje ingyen az érdekes és FE oj 
MEORKRa ám "eg sarok szinházzal szemben, OJ 4 orvos által írt értekezest Í/ 

Keztyük, gallérok; himzések. Pettyes mollok és batisztok. j 52, a mi higienikus ja 
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Hirdetések jutányos árban felvét i-  §. Cim : Higienikus Irodalom ki 5 
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